
      

  

APOSTIL.LE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1951) 

  

4. País CHILE 

countryipays 
  

El presente documento público / This public document / Le présent acte public 
  

2. Ha sido firmado por LUIS ALBERTO MALDONADO CROQUEVIELLE 
has been signed by / 
e été signe par 
  

3. Quien actúa en calidad de [| CONSERVADOR DE BIENES RAICES DE SANTIAGO 
acting n the capacity of / 
agissant en qualite de 
  

4. Revestido dei selio - timbre| CONSERVADOR DE BIENES RAICES DE SANTIAGO 

bears the seal - stamp of/ 
est revétu du sesau - bmbre de 
  

Certificado / Certified / Attesté 
  

5. En Santiago 6. El día | 07-05-2020 

a/a the /le     
  

7. Por Karla de los Angeles Feres Torreblanca 

by / par 

8. Bajo el número EAC1096580 
N? sous N* 

    
  

9. Sello - Timbre 
seal - stamp / sceau - imbre 

10. Firma 
signature 

           
  

Esta apostilla certifica únicamente la autenticidad de ja finma, la calidad en que el firmante del documento haya actuado y, en su caso, ia identidad del sello o 
timbre del que el documento púbico esté revesudo La apostilla no certfica el contenido del documento para el cual se expidio 
Este documento ha sido firmado electronicamente conforme a la Ley N* 19.799, sobre Documentos Electronicos, Firma Electronica y Servicios de Certificacion de 
dicha Firma y a la Ley N* 20.711, que implementa en Chule la Convencion de La Haya que Suprime Exigencia de Legalización de Documentos Públicos 
Extranjeros 
  

Ths apostlle only certfies the signature of the person who has signed the public document, and, where appropnate, the identity of the seal or stamp which the 
public document bears This apostile does not certify the content of the document for which 1t was issued, 
This document has been signed electronically according to Law N? 19.789, about Electronic Documents, Electronic Signature and Certification Services of that 
Signature, and to Law N* 20711, wiuch mplements in Chile the Convention of The Hague Abolishing the Requirement of Legalisatron for Foreign Public 
Documents 

  

Cette apostile atteste unquement la véracité de la signature, la qualté en laquelle le signatare de F'acte a ag et, le cas echéant, ldentte du sceau ou timbre dont 
cet acte public est revétu Cette apostile ne certfie pas le conter de Pacte pour lequel elle a ete émise 
Le present document est mun: d'une signature electronique conformément á la lor n*19799 relauve aux actes electroniques, a la signature électromque et aux 
services de certification de signature électromique, ams qu'a la lo: n*20711 portant application au Chih de la Convention de La Haye qui suppnme Pobligaton de 
legalisaton des actes publics étrangers 

  

INDIVIDUALIZACIÓN DEL DOCUMENTO APOSTILLADO 

Tipo de documento / Type of document / Type de document OTROS DOCUMENTOS DE REGISTROS CONSERVATORIOS 

Titular / Holder/Titulare NEXTWAY S.A 

  

Número de páginas 5 Folio/serie/otro SIN IDENTIFICACION 
number of pages / quantte de pages sene / other 

folto / serie / autre 

  

VERIFICACIÓN EN LÍNEA 

La autenticidad de esta apostilla puede ser venficada en 
To veni the issuance of this apostile: see 

Numero Apostlla [ EAC1096580] ette apostile peut átre vériféo 4 Fadresse sulvante 

Fecta Ema Lerasr020) https://consulta.apostilla.gob.cl 
Código de verificación: | D1255DED21 

Venfication codo / Code de vénficatlon 

  

      
  

     



  

  

  

  

] ] == Morandé 440 Teléfono: www.conservador.cl 
1 1 Santiago 2 2399 0800 info9conservador.cl 

Conservador de Bienes Raíces 
de Santiago 

  

Copia de Inscripción 

Registro de Comercio de Santiago 

El Conservador de Comercio que suscribe certifica que la inscripción adjunta, 

correspondiente a la sociedad "Nextway S.A.", y que rola a fojas 26198 número 

21313 del Registro de Comercio de Santiago del año 2001, está conforme con su 

original. 

Asimismo, certifica que al margen de la citada inscripción no hay nota o 

subinscripción que de cuenta que los socios o accionistas, según sea el caso, le 

hayan puesto término a la sociedad al 4 de mayo de 2020. 

Finalmente, certifica que la inscripción referida no tiene más subinscripciones o 

notas marginales que aquellas indicadas en el documento. 

Los derechos registrales correspondientes a esta copia ascienden a la suma de 

$4.600.- 

Santiago, 6 de mayo de 2020. 

  

Luis Moldonado Croquemelle 
Conservador de Bienes Raices 
Registro Propicdad y Comercio 

Sentiago 

Carátula: 16283250 

ll M Documento incorpora firma electrónica avanzada conforme a Ley N*19.799. 

  

    
  

              

Nextway S.A. 

La vigencia de la firma electrónica en el documento, al igual que la integridad 

y autenticidad del mismo, deben ser verificados en www.conservador.cl, 
donde estará disponible por 90 días contados desde la fecha de su emisión. 

Código de verificación: f87672-0 Docurnento impreso es sólo una copia del documento original. 
www.conservador.cl 
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19 . “> . 
. FV Santiago, once de Octubre del año dos mil uno.- AJModUk carton. 

y e 20 7 , 
N*21313 requerimiento de don Santiago Ruiz, procedo.a inscribir| To - 

21 Vi A 
CONSTITUCION lo siguiente: NANCY DE LA FUENTE HERNANDEZ, Notario 23 “vo a Gre 

. 22 Z 5 
“INGENIERIA Y Titular Notaría número Treinta y siete, Huérfanos mil AQUO, Once Ne 

23 RMO Lon GUA - 
CONSTRUCCION ciento diecisiete, Oficina mil ocho, certifico: Poy Rodas 

24 Se X 5 
» VALYVAL PROJECT jlescritura pública de hoy, ante mi, Cristián Ruiz de y manita Q 

25| a 
DIVISION Gamboa Mujica y Cristián Nicolás Ruiz de Gamboa Montt. E Y me ento 

26 
LIMITADA” ambos domiciliados para estos efectds Avenida Santa id 

27 
Rep: 22466 María cero trescientos setenta, Providencia, Santiago,| UuwJMmo.- PA 

28 LALO Puialomn 
C: 767860 constituyeron sociedad comercial de responsabilidad no. a, 

29. COMO A 
. limitada. Razón social: “Ingeniería y Construtción| A0u0*! fala 

30 
2 

. 
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CONSERVADOR 
DE BIENES RAICES e ' 

DE SANTIAGO 

Aa 
Valyval Project Division Limitada”, pudiendo usar la 

expresión abreviada “Valyval Project Division Ltda.” > a My 

"Project Division Ltda.”. Objeto: a) La elaboración del Y. .- 
. . . Ml uti mA old [proyectos de ingeniería, ejecución de «contratos de le 

  

  

  

  

  

4 ANOS == 
suministro, ingeniería y construcción de Plantas e ano 

5 
s 

instalaciones en las áreas de minería, celulosa, a 
6   . » 
energía, sanitarias, infraestructura, Y otras E Ur 

7 . ; 
actividades que los socios acuerden;  b) La la md e | ba 28 

. . te Éricao 200 at e ota 
Compraventa, exportación, importación, distribución, - : a. S A a 
fabricación, consignación y comercialización, ori” s . a PO A . Y . 5333 L 

cuenta propia o de terceros, de toda clase de bienes e 
11 4326 1[pA uma hd 

ya sean muebles o immuebles, corporales o , 7 12 parra Ll ¿1 

incorporales; Cc) La representación y agencia de 

  

  

  

  

  

  

  13 

La pt Eran - 

r naÉs "Pe rm 
empresas y marcas tanto nacionales como extranjeras, |tr2! Cuarta Y. 

la explotación de licencias y la distribución de los 5 v Y lujo Y Lote 

Y. Ricir da .2 
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mismos productos; d) La inversión, por cuenta propia o 
  

  

  

    
  

  

  

arar! - 16 : a cofabitnaa ; La. 
ajena, en todo tipo de bienes muebles o inmuebles,| * y A t os 

17 Carr A AAA “ag / 

[materiales o inmateriales, entre otros: bienes raíces, y ha 2008. _ 

18 . 
incluyendo todo tipo de inversiones y negocios 

19! " 
inmobiliarios; acciones, bonos o debentures y, en 

20 
general, cualquier clase de valores mobiliarios; 

21 - 
derechos en sociedades de personas, de cualquier tipo led: Sn 

22 A -% 

que éstas sean; patentes, marcas comerciales y otros e : 

23 vita oh 
bienes de ¿igual naturaleza; y, en general, la 

24 054 21008, di fl mo, 

inversión en cualquier otro tipo de bienes o la loz - F. treo) . . 

  

  

  25 . 
realización de cualquier tipo de negocios que se A 

26 plato Pra - ; : ¿a e , 
relacionen con el objeto social; y €) La prestación de no. nas a (LooS” , 

  

  

  

  

27 * , 
. ultorías, ervicios . . r . 0 toda clase de asesorías, consultorías, y S i n nen ar lo mo 

relacionados con lo anterior, pudiendo formar parte de Ad ==, E Ad ! 

29| :     
  

; : 4 1 
2 toda clase de sociedades cuyo objeto se relacione en bere matz, put. .. 
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CONSERVADOR 
9 DE BIENES RAICES 

 Fojas : 26199 
DE SANTIAGO 

  

  

Jl Copptos p £32- $29.603.— alguna forma""con el presente giro o coadyuve a su 

Dar tem ! realización.” “Todo lo anterior por cuenta propia O 
  E tt A do    
F 
ajena. Administración y uso de la razón social: Ambos 
  

  

[Socios actuando conjunta o separadamente. Capital: 
  

  

dos millones de pesos.-, socios aportan y aportarán 
  

siguiente proporción: a) Cristián Ruiz de Gamboa 
  

10| 

12 

13 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

- : 23 

24 

Mujica un milión de pesos.-, dinero efectivo ya 
  

ingresados a faja social, correspondientes 
  

cincuenta por ciento derechos sociales; b) Cristián 20 $, 
  

Nicolás Ruiz de Gamboa Montt un millón de pesos.-, 
  

[pagaderos: a medida que necesidades sociales lo 
  

requieran, correspondientes Cincuenta por ciento 
  

derechos sociales.- Duración: indefinida. tro 48/04 / 200t Le 
  

Domicilio: Santiago, sin perjuicio de las sucursales 4 o] dr la. 
  

o agencias que puedan establecerse en otras ciudades 
Ad . Qadiora o lo, 

  

del país o en el extranjero, y de los domicilios 
ao a do 3339 

  

especiales que se pudieren establecer 

1” mea, E 

para Yana / 
  

¡Celebración de determinados actos y contratos. Demás | 
  

estiputaciones en escritura extractada. 

lt 

santiago, Emolad 
  

Veintisiete de Septiembre de dos mil uno; 
Cunit, mbr : 

Hay Éirma 
  

ilegibile.- El extracto materia de la 
Joyas A A 

presente; 
  

inscripción, queda agregado al final del bimestre de 

Ata 

  

(Comercio en curso. 
  

pe 0 z 
  

v   25 
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Continuación de Notas Marginales 

MODIFICACIÓN inscrita a fojas 63819 número 44407 del 

año 2012. Por escritura pública de fecha 31 de agosto 

2012 otorgada en la Notaría de don Eduardo Avello, se 

modificó la del centro en el sentido que nombre será 

Nextway 1 Valyval S.A.. Santiago, 10 de septiembre de 

2012.- Luis Maldonado C.- 

MODIFICACIÓN inscrita a fojas 75082 número 49493 del 

año 2013. 

Por escritura pública de fecha 05 de septiembre del 

año 2013, otorgada en la Notaría de don Eduardo 

Avello Concha, se modificó la del centro en el 

sentido que razón social será: NEXTWAY S.A. . 

Santiago, 1 de octubre de 2013.- Luis Maldonado C 

Documento incorpora Firma 
Electronica Avanzada 
Código de Venficación: f87672-0 pagina 5 de 5



  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1261) 
  

1. País CHILE 

country/pays 

  

  

El presente documento público / This public document / Le présent acte public 
  

2, Ha sido firmado por PEDRO RICARDO REVECO HORMAZABAL 

has been signed by / 

e ótó signé par 

3. Quien actúa en calidad de | NOTARIO TITULAR 
acting ín the capacity of / 

agissant en quallté de 

4, Revestido dei sello - timbre| 19? NOTARIA DE SANTIAGO 
bears the seal - stamp of / 
est revbtu du scoau - imbre de 

Certificado / Certified / Attesté 

  

  

  

  

    
  

    
  

    

5.En Santiago 6. El día | 13-11-2019 
a/a the ¿le 

7. Por Karla de los Angeles Feres Torreblanca 

by / par 

8. Bajo el número EAC927461 
N*/ sous N* 

9. Sello - Timbre 10. Firma 
seal - stamp / sceau - timbre signature 

  

    
  

  
Esta apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el firmante del documento haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o 

tímbre del que el documento público esté revestido La apostilla no certifica e) contenido del documento para el cual se expidió. 

Este documento ha sido firmado electrónicamente conforme a ta Ley N* 19,799, sobre Documentos Electrónicos, Firma Electrónica y Servicios de Certificación de 

dicha Firma; y a la Ley N” 20.711, que implementa en Chile la Convención de La Haya que Suprime Exigencia de Legalización de Documentos Públicos 

Extranjeros 
  

This apostille only cerlifies the signature of he person who has signed the pubilo document, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the 

public document bears This apostille does not certify the content of the document for which it was issued 

This document has been signed electronically according to Law N” 19,799, about Electrarue Documents, Elsctronic Signature and Cerbfication Services of that 

Signature; and to Law N* 20,711, which implements in Chile the Convention of The Hague Abolishing the Requirement of Legalisation for Foreign Public 

Documents 
  

Cette aposiille atteste unlquement la véracitó de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'ecte a agi et, le cas échéant, 'identité du seeau ou timbre dont 

cet acte pubke est revétu, Cette apostilla ne certifis pas le contenu de l'acto pour lequel ello a été émiso. 

Le présent document est muni d'une signature électronique conformément á la lor n*19798 relative aux actes électroniques, á la signatura électronique et aux 

services de certification de signature élactronique, amsi qu'á la los n*20714 portant application au Chil de ia Convention de La Haye qui suprime 'obligation de 
¡égalisation des actes pubhos étrangers. 

  

INDIVIDUALIZACIÓN DEL DOCUMENTO APOSTILLADO 

Tipo de documento / Type of document / Type de docume: 

  

OTROS DOCUMENTOS NOTARIALES 
    

Titular / Holder /Titutalre, CRISTIAN NICOLAS RUIZ DE GAMBOA MONTT 

Número de páginas 1 Foliofseriefotro: SIN IDENTIFICACIÓN 
number of pages / quantité de pages sene / other 

folio / sérle / autre 
        

VERIFICACIÓN EN LÍNEA 
La autenticidad de esta apostilla puede ser verificada en 

To verify the issuance of this apostilla, see: 

Número Apostilla [ EAC927463 ] Catte apostille peut átre vénfide á Padresse sulvante, 

Posta melón 113.14-20191 https://consulta.apostilla.gob.cl 

Código de vetación: | 1 0278884F 
Velificallon codo / Code de vénficatlon 

  
 



  

CERTIFICADO 

En Santiago de Chile, a 1 de octubre de 2019, Cristián Ruíz de Gamboa Montt, 
chileno, cédula nacional de identidad N*8.826,986-1, declara bajo juramento que es 

apoderado con facultades suficientes para estos efectos de NEXTWAY S.A,, y certifica 
que a esta fecha son socios de la misma, en iguales proporciones, las siguientes 

personas: 

  
          

. N* de e a 
Titular identificación Nacionalidad | Estado civil 

SAN BENITO S.A. 76.050.158-1 Chilena nía 

CRISTIÁN RUÍZ DE , 
GAMBOA MONTT 8.826.986-1 Chilena Casado     
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29 

d 2e 
Cjfstián Ruíz delGamboa Mohtt 08 

Apoderado ee 

NEXTWAY S.A 98 
"Y 
4 

Autorizo la firma precágénte de don CRISTIAN NICOLÁS RUI DE GAMBOA z 

MONTT, cédula de identida 

de 2019. Doy fe. 

  

    
NERO 

OTAMÓ 
PUBLICO 
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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

  

  

1. País CHILE 
country/pays 
  

El presente documento público / This public document / Le présent acte public 

2. Ha sido firmado por PEDRO RICARDO REVECO HORMAZABAL 
has been signed by / 
e été slgné par 

  

  

3. Quien actúa en calidad de | NOTARIO TITULAR 

acting In the capacity of / 
agissant en qualité de 

4, Revestido del sello - timbre/| 19? NOTARIA DE SANTIAGO 
bears the seal - stamp of/ 
est revátu du scoau - timbre de 

Certificado ! Certified ! Attesté 

  

  

  

5. En Santiago 6. El día | 28-11-2019 
atía the /le     
  

7. Por Karla de los Angeles Feres Torreblanca 

by ¿par 

8. Bajo el número EAC943085 

N*J sous N? 

    
  

9. Sello - Timbre 
seal - stamp / sceau - timbre 

10. Firma 
signature     
LE 

n= RT       
  

Esta aposilila certifica únicamente ta autenticidad de la firma, la calidad en que el firmante del documento haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o 

timbre del que el documento público esté revestido La apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió, 

Este documento ha sido firmado electrónicamente conforme a la Ley N* 19 799, sobre Documentos Electrónicos, Firma Electrónica y Servicios de Cerlificación de 

dicha Firma; y a la Ley N* 20.711, que implementa en Chile la Convención de La Haya que Suprime Exigencia de Legalización de Documentos Públicos 
Extranjeros 
  

Tlus apostile only cerlifies the signature of the person who has signed tha public document, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the 

public document bears, This apostille does not certify the content of the document for which it was issued, 

This document has been signed electronically according to Law N” 19 799, about Electronic Documents, Electronic Signature and Certification Services of that 

Signature; and to Law N* 20 711, which implements in Chile the Convention of The Hague Abolishing the Requirement of Legallsation for Foreign Public 

Documents 
  

Cette apostile atteste uniquement la véracitó de la signature, la qualité en laquelte le signatamre de Pacte a agi el, le cas áchéant, identlté du sceau ou Ulmbre dont 

cet acte public est revétu, Cette apostile ne certifta pas le contenu de l'acte pour tequel elle a étó émise. 
Le présent document est mun d'une signature électronique conformément á la lol n*19798 relative aux actes électroniques, á la signature ólectronique et aux 

services de certification de signature électronique, alns] quíá ta lol n*20711 portant application au Chili de la Convention de La Haye qui supprime l'obligation de 

légalisation des actes publics étrangers 

  

INDIVIDUALIZACIÓN DEL DOCUMENTO APOSTILLADO 

Tipo de documento / Type of document / Type de document: OTROS DOCUMENTOS NOTARIALES 

Titular / Holder / Thulalre CRISTIAN RUIZ DE GAMBOA MONTT 
   

Número de páginas: 1 Folio/seriefotro: SIN IDENTIFICACIÓN 
number of pages / quanbté de pages sere ¿other 

follo / sérle / autro 

  

VERIFICACIÓN EN LÍNEA 
La autenticidad de esta apostilla puede ser venficada en” 

To verify tre Issuance of this apostilla, ses, 
Número Apostila (EAC943085 ] Cette apostllo pout átra vórifós á Padresse sulvante 

Posta Eiión [20-11-2010] https://consulta. apostilla.gob.cl 
L Código de verftcación | BOtABBS2: 9 | 

Verificafion codo / Code de vérllication 

 



  

CERTIFICADO 

En Santiago de Chile, a 1 de octubre de 2019, Cristián Ruíz de Gamboa Montt, chileno, 
cédula nacional de identidad N“8.826.986-1, declara bajo juramento que es apoderado 

con facultades suficientes para estos efectos de SAN BENITO S.A,, y certifica que a 
esta fecha son socios de la misma, en iguales proporciones, las siguientes personas: 

  

  

          

. N* de a ms 
Titular identificación Nacionalidad | Estado civil 

SANTA TERESITA , 
LIMITADA 76.067.899 Chilena nía 

CRISTIÁN RUÍZ DE , 
GAMBOA MONTT 8.826.986-1 Chilena Casado   
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, APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1981) 

  

1. País CHILE 
country/pays 
  

El presente documento público / This public document / Le présent acte public 
  

2. Ha sído firmado por PEDRO RICARDO REVECO HORMAZABAL 

has been signed by / 
e été signé par 

3. Quien actúa en calidad de [ NOTARIO TITULAR 

actíng in the capacity of / 

agissant en quallló de 

4. Revestido del selto - timbre| 19” NOTARIA DE SANTIAGO 

boars the seal - stamp of/ 
est revétu du sceau - timbre de 

Certificado / Certified / Attesté 

  

  

  

  

5. En Santiago 6.El día | 28-11-2019 
atíá the le     
  

7. Por Karia de los Angeles Feres Torreblanca 

by par 

8. Bajo el número EAC943085 

N* /sgus N* 

9, Sello - Timbre 
seal - stamp / sceau - timbre 

    
  

10. Firma 
signatura 2           
  

Esta apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el firmante del documento haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o 

timbre dei que el documento público esté revestido, La apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió, 

Este documento ha sido firmado electrónicamente conforme a la Loy N* 19 799, sobre Documentos Electrónicos, Firma Electrónica y Servicios de Certificación de 

dicha Firma; y a la Ley N* 20.711, que implementa en Chile la Convención de La Haya que Suprime Exigencia de Legalización de Documentos Públicas 

Extranjeros 

  

This apostille only certfies the signature of the person who has signed the public document, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which tha 

public document bears This apostille does not certify the content of the document for which it was issued, 

This document has been sfoned electronically according to Law N* 19,799, about Electronic Documents, Electronia Signature and Certification Services of that 

Signature; and to Law N* 20,711, which implementa in Chile Ine Convention of The Hague Abolishing the Requirement of Legafisation for Foreign Public 
Documents. 
  

Cette apostille atteste uniquement la véracitó de la signatura, la qualité en taquelle le signataira de l'acte a agi et, la cas échéant, lIdentité du scealr ou timbre dont 

cet acte public est revátu, Cette apostilla ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise, 
Le présent document est munt d'une signature électronique conformément a la loj n*19799 rejative aux actes électroniques, á la signature électronique et aux 

services de certification de signature électronigue, ains qu'á ta lol n*20711 portant application au Chili de la Convention de La Haye qui supprime l'obfigatlon de 

légalisatian des actes publics Strangers 

  

INDIVIDUALIZACIÓN DEL DOCUMENTO APOSTILLADO 

Tipo de documento / Type of document / Type de document: OTROS DOCUMENTOS NOTARIALES 

Titular / Holder / Titulalre. CRISTIAN RUIZ DE GAMBOA MONTT 

Número de páginas. 1 Foliofseriefotro. SIN IDENTIFICACIÓN 
number of pages / quantité de pages sera / other 

follo / sére / autre 

VERIFICACIÓN EN LÍNEA 
La autenticidad de esta apostilla puede ser verificada en. 

To verlly the issuanco of this apostile, sao 
Número Apostilla [ EAC943086 ] Cette apostlle peut ólre vérin6o á ladresso sulvanto” 

nota Est 28-11-2001 https:/consulta.apostilla.gob.cl 
Código de verificación: | B64ABB5219 | 
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CERTIFICADO 

En Santiago de Chile, a 1 de octubre de 2019, Cristián Ruiz de Gamboa Montt, chileno, 
cédula nacional de identidad N“8.826.986-1, declara bajo juramento que es apoderado 
con facultades suficientes para estos efectos de SANTA TERESITA LIMITADA., y 

certifica que a esta fecha son socios de la misma, en iguales proporciones, las 
siguientes personas: 

  

  

  

  

. N* de a e 
Titular identificación Nacionalidad | Estado civil 

INVERSIONES PIPELINE . 
LIMITADA 76.200.482-8 Chilena n/a 

CRISTIÁN RUÍZ DE . 
GAMBOA MONTT 8.826.986-1 Chilena Casado         
  

l A O 
TT 

a 

Cristián Ruíz de Gamboa Mont: 
Apoderado 

ANTA TERESITA. LIMITADA 
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     don CRISTI AN RUIZ DE GAMBOA MONTT, 

6-1. Santiago, 2 de Noviembre de 

Autorizo la firma precedentesdá 
cédula de identidad No.8.£26.9 
2019. Doy fe. 

          

       

      

  

  

   » ERRE 
Sp DP a, 

NOTARIO £ 
ÍS Pustico lo Hl 
  

ind ORAR 

Y S, Bandera 341 oral 
No Of. 352 S . 
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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 
  

CHILE 

  

  

El presente documento público / This public document / Le présent acte public 
  

2. Ha sido firmado por PEDRO RICARDO REVECO HORMAZABAL 

has besn signed by f 

e étó signé par 

3. Quien actúa en calidad de | NOTARIO TITULAR 

acting in the capacity of / 

aglssant en qualité de 

4, Revestido del sello - timbre| 19? NOTARIA DE SANTIAGO 
bears the seal - stamp of/ 
est revótu du sceau - timbre de 

Certificado / Certified / Attesté 

5. En Santiago 6.El día | 29-11-2019 

aja tho /le 

  

  

  

  

      

7. Por karen fernanda armijo nilo 
by / par 

8, Bajo el número EAC944965 

N*/sous N? 

9, Sello - Timbre 
seal - stamp / sosau - Umbre 

      
10. Firma 

signature    
            

Esta apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el firmante dej documento haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o 

timbre del que el documento público esté revestido, La apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió, 

Este documento ha sido firmado electrónicamente conforme a Ja Ley N* 19.799, sobre Documentos Electrónicos, Firma Electrónica y Servicios de Certificación de 

dicha Firma; y a la Ley N* 20.711, que implementa en Chile Ja Convención de La Haya que Suprime Extgencla de Legalización de Documentos Públicos 

Extranjeros, 
  

This apostille only certifies the slgnature of the person who nas signed the public document, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the 

public document bears. This apostilla does not certify tne content of the document for which lt was issued. 

This document has been signed electronically according to Law N* 19 789, about Electronis Documents, Electronic Signature and Certification Services of ihat 

Signature, and to Law N” 20.711, which implements in Chile the Convention of The Hagua Aboilshing the Requirement of Legalisation for Foreign Public 

Documents 
  

Cette apostille attesta uniquement la véracitó de la signature, la qualitá en laquelle la slgnataire de l'acte a agi et, la cas échéant, lidentité du sceau ou timbre dont 

cet acte public est revótu, Cette apostile ne cerife pas le contenu de 'acte pour lequel elle a été émiso 
Le présent document est muni d'une signature électronlque conformément á ta lo! n*19799 relative aux actes électroniques, á la signature ólectronique et aux 

services de certification de signature électronique, amsi qu'á la Jol n*20711 portant application au Chil de la Convention de La Haye quí supprime l'obligation de 

tógalisation des actes publics étrangers 

  

INDIVIDUALIZACIÓN DEL DOCUMENTO APOSTILLADO 

Tipo de documento /Typo of document / Type de document: OTROS DOCUMENTOS NOTARIALES 

Titular / Holder /Titulaire CRISTIAN RUIZ DE GAMBOA MONTT 

Número de páginas. 2 Foliofseriefotro. SIN IDENTIFICACIÓN 
number of pages / quantité de pages serle fother 

foho / série / autre 

VERIFICACIÓN EN LÍNEA 

La autenticidad de esta apostila puede sar verificada en 
To venty the lesuance ol this aposillle, see. 

Numero Apostilla [ EAC944965 ] Cette apostilla pout átra vénfido 4 l'adresse sulvante; 

Fecha Ervisión [20-41-2019] https://consulta. apostilla, gob.cl 

Código de verificación: | 4587644D34 
Verification code / Gode de vérificalion 
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CERTIFICADO Yo 

En Santiago de Chile, a 1 de octubre de 2019, Cristián Ruíz de Gamboa Montt, chileno, 
cédula nacional de identidad N*8.826.986-1, declara bajo juramento que es apoderado 

con facultades suficientes para estos efectos de PIPELINE LIMITADA., y certifica que a 
esta fecha son socios de la misma, en iguales proporciones, las siguientes personas: 

. N* de Nacionalid a 
Titular identificación ad Estado civil y 

MARIA CAROLINA . ? 
VERGARA VÍAL 12.628.248-6 Chilena Casado 

CRISTIÁN RUÍZ DE , 
GAMBOA MONTT 8.826.986-1 Chilena Casado 

A 

l ( a 
Cristián Ruiz de Gámboa Mont qe A Bu 

| Apoderado 1 3% 
RIPELINE LIMÍTADA LIMITA Su 

i eE 

E 

Autorizo la firma precedentle de don CRISTIÁN RUIZ DE GAMBOA MONTT, 

cédula de identidad No.8.826.986-1. 

      

  
  
            
  

  

   

     

   

    

Santiago, 25 de Noviembre de 
Doy fe. , lp, 
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